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  В отсутствие г-жи Очир (Монголия),  
г-н Лундберг (Финляндия), заместитель 
Председателя, занимает место Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

Пункт 18 повестки дня: Вопросы 
макроэкономической политики (A/65/15 (Parts I-IV) 
и A/65/211) 
 (b) Международная финансовая система и 

развитие (A/65/189 и A/65/395) 
 (c) Приемлемость внешней задолженности и 

развитие (A/65/155) 
1. Г-н Трепелков (Директор, Управление по фи-
нансированию развития, Департамент по экономи-
ческим и социальным вопросам), внося на рассмот-
рение доклад Генерального секретаря, озаглавлен-
ный «Международная финансовая система и разви-
тие» (A/65/189), говорит, что объем финансовых 
ресурсов, передаваемых развивающимися странами 
развитым, который в 2009 году упал с рекордной 
отметки прошлого года в 883 млрд. долл. США до 
все же существенной величины в 513 млрд. долл. 
США, в 2010 году, как ожидается, вырастет до 
641 млрд. долл. США. Это вызвано временным 
уменьшением глобальных диспропорций вследст-
вие мирового финансово-экономического кризиса. 
Однако нынешний экономический подъем, по-
видимому, приведет к росту макроэкономических 
диспропорций, который, в совокупности с ростом 
государственного долга в крупных развитых стра-
нах, увеличивает риск неустойчивости валютных 
курсов и финансовых рынков. 

2. С 2009 года наблюдается уверенная тенденция 
к росту притока частного капитала в развивающие-
ся страны, чему способствуют стратегические меры 
по рекапитализации финансовых учреждений и 
стабилизации рынков, а также быстрый рост в ряде 
стран с формирующейся рыночной экономикой, 
особенно в Азии. Кроме того, несколько вырос объ-
ем официальной помощи в целях развития (ОПР), 
хотя, согласно прогнозам, он не достигнет показа-
теля, по которому были взяты международно согла-
сованные обязательства в 2010 году; в случае с Аф-
рикой объем помощи, как ожидается, окажется на 
11 млрд. долл. США меньше показателя в 25 млрд. 
долл. США, по которому были первоначально взяты 
обязательства на саммите Группы восьми (Г-8) в 
Глениглсе. 

3. Говоря о продолжающихся усилиях по рефор-
мированию финансового сектора, он отмечает, что 

Базельский комитет банковского надзора недавно 
договорился более чем вдвое увеличить требования 
к банковскому капиталу и ввести более жесткий 
стандарт ликвидности и коэффициент соотношения 
собственных и заемных средств. Тем не менее в 
докладе поясняется, что необходимы дополнитель-
ные меры, и рассказывается о предпринимаемых 
шагах по установлению многостороннего надзора. 
Последний является центральным элементом анти-
кризисной деятельности, важной вехой в которой 
стало принятие руководителями Группы двадцати 
(Г-20) в 2009 году обязательства выносить пред-
принимаемые ими действия на коллегиальный об-
зор в рамках процесса взаимной оценки. Для того 
чтобы этот процесс Группы двадцати стал более 
легитимным, необходимо установить более проч-
ные институциональные связи с государствами, не 
являющимися ее членами, и наладить конструктив-
ный диалог с всемирными международными орга-
нами, такими как Организация Объединенных На-
ций. И действительно, ввиду необходимости более 
тесной увязки решений по макроэкономической 
политике с другими областями глобального управ-
ления Организация Объединенных Наций призвана 
играть важную роль в обеспечении последователь-
ного политического реагирования на взаимосвязан-
ные глобальные проблемы, затрагивающие и соци-
альную, и экологическую, и экономическую сферы. 

4. Он также отмечает ключевую роль Междуна-
родного валютного фонда (МВФ), которого все ча-
ще воспринимают как поставщика антикризисных 
услуг, сходных со страхованием, в условиях вола-
тильности трансграничных потоков капитала и рис-
ка цепной реакции. Важная задача – найти надле-
жащий баланс между многосторонними, регио-
нальными и двусторонними финансовыми соглаше-
ниями и создать эффективные механизмы для коор-
динации их работы. 

5. Повсеместную озабоченность вызывает во-
прос об устойчивости международного валютного 
режима, в котором в качестве главной международ-
ной резервной валюты выступает только доллар 
Соединенных Штатов. Ввиду широкого признания 
того, что международная резервная система нужда-
ется в реформе, важно продолжать изучение вопро-
са о создании более сбалансированной и стабиль-
ной мировой резервной системы, в том числе об 
увеличении роли специальных прав заимствования. 



 A/C.2/65/SR.8
 

3 10-57390X 
 

6. В заключение он призывает государства-члены 
проявить более твердую политическую волю с тем, 
чтобы текущая реформа руководящих структур 
бреттон-вудских учреждений привела к дальнейше-
му прогрессу в решении всех важных и неотложных 
вопросов, связанных с глобальным экономическим 
управлением, и, следовательно, к улучшению меж-
дународной финансовой архитектуры. 

7. Г-жа Ли Юефен (Конференция Организа-
ции Объединенных Наций по торговле и развитию 
(ЮНКТАД)), внося на рассмотрение доклад Гене-
рального секретаря, озаглавленный «Приемлемость 
внешней задолженности и развитие» (А/65/155), 
напоминает о том, что в 2008 году в докладе Гене-
рального секретаря о внешней задолженности и 
развитии (A/63/181) содержалось предостережение 
о том, что благоприятная экономическая конъюнк-
тура, лежащая в основе улучшения ситуации с 
внешней задолженностью развивающихся стран, 
исчезнет во время мирового экономического кризи-
са и что кризис затронет как реальный сектор эко-
номики, так и финансовый сектор этих стран.  В 
докладе Генерального секретаря за 2009 год 
(A/64/167) была вновь выражена тревога в этой свя-
зи и отмечен наметившийся вследствие этого откат 
назад в плане достижения развивающимися стра-
нами целей в области развития, сформулированных 
в Декларации тысячелетия (ЦРДТ). В нынешнем 
докладе отмечается, что некоторые из этих стран на 
удивление стойко отреагировали на кризис, но что 
другие страны не смогли справиться с этим потря-
сением из-за своих структурных недостатков, 
вследствие чего у них возникли трудности с обслу-
живанием долга. Хотя уровни задолженности, в ча-
стности у бедных стран с крупной задолженностью, 
и возросли, они были бы еще больше, если бы не 
отсутствие у этих стран доступа к рынкам капитала 
и не дефицит ликвидности. 

8. Потенциальные системные риски, с кото-
рыми сопряжены проблемы суверенного долга ряда 
развитых стран, не должны заслонять того между-
народного значения, которое имеет приемлемый 
уровень задолженности развивающихся стран. Осо-
бую озабоченность вызывает то, что из-за решения, 
принятого МВФ, Инициативой в отношении бедных 
стран с крупной задолженностью (БСКЗ) не смогут 
воспользоваться страны, достигшие момента за-
вершения процесса, но вновь попавшие в долговую 
яму, и новые страны с низким доходом, оказавшие-

ся в тисках долгового кризиса. Международное со-
общество должно, как и прежде, бдительно следить 
за положением дел с задолженностью наименее 
развитых стран и гарантировать доступность фи-
нансирования на безвозмездных и льготных усло-
виях. 

9. Важная часть нынешнего доклада посвяще-
на путям сокращения масштабов долговых кризи-
сов и связанных с ними издержек, поскольку при-
нимаемые с этой целью меры могут дать ощутимый 
эффект с точки зрения борьбы с нищетой и сыграть 
ключевую роль в содействии достижению ЦРДТ. 
Необходимо приложить усилия для создания соот-
ветствующего буфера, позволяющего смягчить фи-
нансовые последствия внешних потрясений. Вместе 
с тем следует уделять внимание и структуре задол-
женности и принимать меры по предупреждению 
кризисов, особенно путем создания новых и более 
безопасных долговых инструментов; принятия нор-
мативных положений, направленных на борьбу с 
дестабилизацией потоков капитала; и разработки 
руководящих принципов ответственного суверенно-
го заимствования и кредитования. Кризис дает хо-
рошую возможность для того, чтобы изучить целе-
сообразность создания международного механизма 
по вопросам несостоятельности, как это было пре-
дусмотрено в итоговом документе Конференции по 
вопросу о мировом финансово-экономическом кри-
зисе и его последствиях для развития и предложено 
ЮНКТАД еще в 1986 году. 

10. Г-н Алмейда (Бразилия) говорит, что с уче-
том выраженной в двух докладах озабоченности по 
поводу волатильности краткосрочного капитала и 
ввиду необходимости обеспечить устойчивость ны-
нешнего экономического подъема работа в пред-
стоящие месяцы должна быть сфокусирована на 
практических путях смягчения последствий такой 
волатильности для развивающихся стран. 

11. Председатель предлагает членам Комитета 
приступить к общим прениям по данному пункту 
повестки дня. 

12. Г-н Альемани (Йемен), выступая от имени 
Группы 77 и Китая, говорит, что развивающиеся 
страны остаются главными жертвами кризиса, ко-
торый произошел не по их вине. Если международ-
ное сообщество не окажет дополнительную под-
держку процессу развития, достижение согласован-
ных на международном уровне целей в области раз-
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вития, в том числе ЦРДТ, может оказаться под серь-
езной угрозой. Он присоединяется к призыву о соз-
дании механизма, который открыл бы надлежащие 
источники финансирования для развивающихся 
стран, особенно наименее развитых из них, кото-
рым не хватает свободы бюджетного маневра для 
принятия антициклических мер и которые испыты-
вают серьезные валютные ограничения, возникшие 
как прямое следствие кризиса. 

13. В прошлом году развивающиеся страны 
израсходовали около 362 млрд. долл. США из своих 
международных резервов, и теперь им приходится 
чаще прибегать к заимствованию средств у между-
народных финансовых учреждений и на междуна-
родных рынках. В этой связи Группа 77 и Китай 
настоятельно призывают финансовые учреждения и 
учреждения по вопросам развития, в особенности 
Всемирный банк, не руководствоваться в своих 
действиях нетехническими соображениями и не 
выставлять условия для получения кредитов. Кроме 
того, ввиду крупного финансового дефицита, кото-
рый развивающиеся страны будут продолжать ис-
пытывать на протяжении нескольких лет, им следу-
ет в срочном порядке предоставить как долгосроч-
ные средства на нужды развития, так и субсидии. 
Этим странам необходимо оказывать помощь в про-
ведении антициклической политики; им также нуж-
на достаточная свобода политического и бюджетно-
го маневра для того, чтобы разрабатывать и прово-
дить в жизнь надлежащие национальные меры и 
стратегии в области развития. 

14. Обращаясь к вопросу о приемлемости 
внешнего долга, он говорит, что последствия кризи-
са усугубились вследствие устаревшей мировой 
финансово-экономической архитектуры, а также 
неадекватного регулирования, надзора и монито-
ринга в финансовом секторе. Эта ситуация ослож-
нилась в результате общего отсутствия прозрачно-
сти и финансовой стабильности, принятия чрезмер-
ных рисков, неоправданно высоких цен на активы, 
чрезмерного использования заемных средств и не-
рациональных моделей потребления, причем всему 
этому способствовали легкодоступность кредитов и 
взвинченные цены на активы в развитых странах. 
Кризис показал, что государство должно играть ве-
сомую роль в экономике и в разработке и осуществ-
лении социальной политики. Он также поставил на 
повестку дня острую необходимость комплексной 
реформы международной финансово-экономичес-

кой системы и архитектуры, в том числе структур 
управления бреттон-вудскими учреждениями. 

15. Организация Объединенных Наций призва-
на сыграть уникальную роль в преодолении послед-
ствий кризиса, особенно через специальную рабо-
чую группу открытого состава Генеральной Ас-
самблеи для осуществления последующей деятель-
ности по вопросам, содержащимся в итоговом до-
кументе Конференции по вопросу о мировом фи-
нансово-экономическом кризисе и его последствиях 
для развития, которая, будучи транспарентным и 
всеохватывающим многосторонним форумом, имеет 
ключевое значение для государств-членов и должна 
продолжить работу в ходе нынешней сессии; фор-
мат обсуждений в рабочей группе следует, однако, 
пересмотреть в интересах повышения их эффектив-
ности. 

16. Обращаясь к вопросу о приемлемости 
внешнего долга и развитии, он отмечает, что кризис 
в очередной раз продемонстрировал незащищен-
ность развивающихся стран перед внешними по-
трясениями. Ввиду ограниченной доступности фи-
нансовых средств они во многих случаях рискуют 
попасть в долговую яму. Такие страны, в том числе 
страны с низким и средним доходом, испытываю-
щие дефицит иностранной валюты, должны иметь 
возможность пользоваться мораториями на погаше-
ние долговых обязательств. Кроме того, ввиду веро-
ятности дефолтов было бы желательно продолжить 
изучение возможности создания механизма рест-
руктуризации суверенного долга. 

17. Г-н де Бассомпьер (Бельгия), выступая от 
имени Европейского союза, стран-кандидатов быв-
шей югославской Республики Македония, Турции и 
Хорватии, стран-участниц процесса стабилизации и 
ассоциации Албании, Боснии и Герцеговины, Сер-
бии и Черногории и, кроме того, Азербайджана, 
Армении, Грузии, Республики Молдова и Украины, 
говорит, что в нынешних условиях, когда мир про-
должает сталкиваться с глобальными и взаимосвя-
занными вызовами, необходимы глобальные ини-
циативы. Европейский союз всецело одобряет такие 
инициативы, равно как и усилия, призванные сде-
лать глобальную архитектуру развития более эф-
фективной, действенной и широкой по охвату; он 
по-прежнему верен курсу на обеспечение более 
уверенного, устойчивого, инклюзивного и сбалан-
сированного экономического роста и в этой связи 
предпринимает решительные и согласованные дей-
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ствия по сохранению финансовой стабильности в 
еврозоне; и он приветствует недавние решения, ка-
сающиеся международной финансовой системы, и 
поддерживает текущую реформу бреттон-вудских 
учреждений. Европа готова сделать все от нее зави-
сящее для того, чтобы повысить удельный вес стран 
с формирующейся рыночной экономикой и разви-
вающихся стран в Исполнительном совете МВФ. 
Она также одобряет шаги, призванные увеличить 
квоты наиболее мелких бедных стран в системе го-
лосования в Группе Всемирного банка. 

18. Европейский союз одобряет роль Группы 
двадцати в глобальной программе действий в инте-
ресах развития, в особенности прямую поддержку 
ею Организации Объединенных Наций, которая, как 
это было продемонстрировано на недавнем пленар-
ном заседании высокого уровня по ЦРДТ, призвана 
сыграть ключевую роль в формировании консенсуса 
в отношении глобальных проблем и вызовов. Евро-
пейский союз признает необходимость укрепления 
сотрудничества между Группой двадцати и Органи-
зацией Объединенных Наций и будет поддерживать 
дальнейшие усилия в этом направлении. 

19. Европейский союз также продолжит оказы-
вать поддержку существующим инициативам по 
облегчению долгового бремени, поскольку сохра-
нение задолженности на приемлемом уровне оста-
ется одним из важных вопросов. Развивающиеся 
страны должны укреплять свои макроэкономиче-
ские буферные механизмы, но такими темпами, 
чтобы это не препятствовало нынешнему экономи-
ческому подъему. Если такие механизмы не будут 
восстановлены, программы социальной защиты 
окажутся нежизнеспособными. В заключение он 
призывает к общемировым действиям по достиже-
нию целей, способствующих росту, и реализации 
инициатив по снижению рисков. 

20. Г-жа Вахаб (Индонезия), выступая от име-
ни Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН), которая присоединилась к заявлению, 
сделанному Йеменом от имени Группы 77 и Китая, 
говорит, что в условиях нынешнего экономического 
подъема необходимо уделять неослабное внимание 
согласованным на международном уровне целям в 
области развития, в том числе ЦРДТ. Комитет, в 
частности, должен содействовать созданию условий 
для реализации на национальном и международном 
уровнях стратегий, способствующих развитию, за 
счет формирования открытых рынков, совершенст-

вования системы управления и приоритизации це-
лей в области развития, поставленных в Деклара-
ции тысячелетия. Комитет должен также помочь в 
обеспечении более строгого контроля за выполне-
нием принятых обязательств, особенно в отноше-
нии цели 8. Страны АСЕАН, со своей стороны, 
продолжают следовать твердым курсом на дости-
жение ЦРДТ, особенно в части, связанной с устой-
чивым развитием, передачей технологии и образо-
ванием. 

21. Комитет должен также внести весомый 
вклад в укрепление системы глобального экономи-
ческого управления – дело, важная роль в котором 
отводится также неформальным группам, таким как 
Группа двадцати. Таким группам следует укреплять 
свои институциональные связи с Организацией 
Объединенных Наций и проводить консультации с 
широким кругом ее государств-членов. Мощный и 
уверенный подъем мировой экономики важен для 
создания рабочих мест, сокращения масштабов ни-
щеты и устойчивого развития. Хотя ему и способст-
вует восстановление объемов торговли, более пол-
ному экономическому подъему препятствует тупи-
ковая ситуация, сохраняющаяся на Дохинском ра-
унде. Таким образом, необходимо в срочном поряд-
ке завершить этот раунд; ответственность за это 
лежит в первую очередь на наиболее развитых 
странах. 

22. В 2010 году объем валового внутреннего 
продукта (ВВП) стран АСЕАН, по их прогнозам, 
вырастет на 5 процентов, тогда как 2009 году он 
увеличился на 1,5 процента. Хотя частично это 
можно объяснить применением мер стимулирова-
ния, подобная тенденция обусловлена также уве-
ренным ростом экономики крупнейших азиатских 
стран, а также национальными и региональными 
усилиями по обеспечению интеграции стран 
АСЕАН, в том числе их выхода на более крупные 
азиатские рынки. Такая интеграция является крае-
угольным камнем стратегии стимулирования торго-
во-инвестиционной деятельности в регионе 
АСЕАН, нацеленной на создание единого рынка и 
производственной базы к 2015 году. 

23. К другим компонентам этой стратегии от-
носятся механизм обмена валютами в формате 
АСЕАН плюс Китай, Япония и Республика Корея 
(АСЕАН+3), известный как программа перевода 
Чиангмайской инициативы на многостороннюю 
основу, создание Управления макроэкономических 
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исследований АСЕАН+3 для содействия ее осуще-
ствлению и продвижение Инициативы по взаимо-
действию между странами АСЕАН. Кроме того, 
предпринимаются усилия для облегчения торговли 
за счет сокращения сроков совершения сделок и 
издержек, связанных с деловыми операциями. 
Впрочем, интеграция АСЕАН является, по сущест-
ву, попыткой самостоятельно улучшить ситуацию 
благодаря сотрудничеству Юг-Юг, поскольку, не-
смотря на значительный прогресс, слишком много 
людей в странах АСЕАН по-прежнему нуждаются в 
международной помощи. Действуя в духе сотруд-
ничества и консенсуса, сообщество стран АСЕАН 
готово работать со всеми партнерами над достиже-
нием общих целей, связанных с построением более 
справедливого, мирного и благополучного мира. 

24. Г-н Байраги (Непал), выступая от имени 
Группы наименее развитых стран, говорит, что в 
результате финансово-экономического кризиса в 
сочетании с невыполненными обязательствами по 
линии ОПР у наименее развитых стран сократились 
доходы от торговли, туризма, денежных переводов 
и иностранных инвестиций, что существенно уве-
личило дефицит внешних финансовых средств. 
Этот кризис, равно как и кризис задолженности, 
возникший вследствие более широкого использова-
ния заемных средств, затрудняет их усилия по дос-
тижению согласованных на международном уровне 
целей в области развития, в том числе ЦРДТ, ввиду 
сокращения их ресурсной базы и уменьшения сво-
боды политического и бюджетного маневра. Таким 
образом, пришло время заняться проблемой глубоко 
укоренившихся глобальных диспропорций и обес-
печить наличие краткосрочных ликвидных средств, 
чтобы содействовать преодолению серьезных соци-
ально-экономических последствий кризиса и одно-
временно с этим повысить доступность внешних 
ресурсов для долгосрочного финансирования дея-
тельности в области развития. 

25. Наименее развитые страны по-прежнему 
крайне уязвимы перед лицом внешних потрясений 
из-за отсутствия надежных альтернативных 
средств. Стратегии и политику в области экономи-
ческого роста важно увязать с конкретными усло-
виями, существующими в странах, а определяющи-
ми факторами в процессе развития являются на-
циональная ответственность и лидерство. Особое 
значение имеет увязка деятельности по созданию 
потенциала и внешних ресурсов, в частности ОПР, 

с приоритетами, установленными на национальном 
уровне. 

26. На повестку дня встает необходимость ре-
гулирования и надзора в глобальной финансово-
экономической архитектуре, а развивающиеся стра-
ны, в том числе наименее развитые из них, должны 
активнее участвовать в работе международных ор-
ганов, определяющих стандарты и нормы, включая 
Совет по финансовой стабильности и Базельский 
комитет банковского надзора. Финансовые учреж-
дения должны принять меры по введению и кон-
тролю за соблюдением строгих положений для 
обеспечения максимальной стабильности валютных 
систем, сдерживания чрезмерных потоков кратко-
срочного капитала и борьбы с незаконными финан-
совыми операциями. У всех соответствующих мно-
госторонних банков развития должен иметься дос-
таточный капитал для финансирования регулярной 
деятельности в области развития в обычных ситуа-
циях и предоставления ликвидности в периоды кри-
зисов. 

27. Глобализация должна пойти на пользу всем 
и каждому, и наименее развитые и другие уязвимые 
страны не должны оставаться в стороне. В резуль-
тате того, что на Дохинском раунде переговоров так 
и не были выработаны далеко идущие, всеобъем-
лющие, сбалансированные, справедливые и наце-
ленные на развитие итоговые документы, перспек-
тивы устойчивого развития наименее развитых 
стран оказались подорванными. 

28. Реформа международных финансовых уч-
реждений, особенно бреттон-вудских, необходи-
мость в которой давно назрела, должна иметь це-
лью обеспечение полного и справедливого предста-
вительства развивающихся стран, в том числе наи-
менее развитых из них, для решения проблемы их 
непредставленности в этих учреждениях и повыше-
ния эффективности последних. 

29. Организация Объединенных Наций должна 
играть центральную роль в руководстве дискуссия-
ми по проблемам глобального развития и установ-
лении глобальных норм в областях, связанных с 
международной экономикой, финансами и торгов-
лей. В этой связи специальная рабочая группа от-
крытого состава Генеральной Ассамблеи для осу-
ществления последующей деятельности по вопро-
сам, содержащимся в итоговом документе Конфе-
ренции по вопросу о мировом финансово-
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экономическом кризисе и его последствиях для раз-
вития, должна иметь возможность продолжить ра-
боту в ходе нынешней сессии Генеральной Ассамб-
леи. 

30. У наименее развитых стран, сталкивающих-
ся с проблемами платежного баланса, должна 
иметься возможность пользоваться мораториями на 
погашение долговых обязательств, а многосторон-
няя и двусторонняя задолженность наименее разви-
тых стран перед частными и государственными 
кредиторами должна быть полностью списана. 
Кроме того, бреттон-вудские учреждения должны 
вновь продлить срок действия Инициативы в отно-
шении БСКЗ, чтобы решить долговые проблемы 
наименее развитых стран. Действуя в духе положе-
ний пункта 34 итогового документа Конференции 
по вопросу о мировом финансово-экономическом 
кризисе, необходимо создать независимую между-
народную систему арбитражного разбирательства в 
связи с задолженностью, чтобы дать возможность 
странам, находящимся на грани долгового кризиса, 
пользоваться мораториями на погашение долга и 
механизмами урегулирования долговых обяза-
тельств. 

31. Г-н Мванъюла (Малави), выступая от име-
ни Группы африканских государств, говорит, что 
международная финансовая система, приемлемость 
внешнего долга и международная торговля – это 
вопросы, имеющие большое значение для разви-
вающихся стран, и особенно для африканского кон-
тинента, ввиду их влияния на повседневную жизнь 
людей. Благодаря поддержанию внешнего долга на 
приемлемом уровне и торговле на справедливых и 
равных условиях можно без труда преодолеть нега-
тивные последствия мирового финансово-
экономического кризиса для развивающихся стран. 
Кризис нанес удар по экономике развивающихся 
стран из-за их ограниченного производственного 
потенциала и узкой экспортной базы и обрек на 
провал их попытки достичь согласованных на меж-
дународном уровне целей в области развития, в том 
числе ЦРДТ. Темпы роста ВВП в африканских 
странах сократились с 4,9 процента в 2008 году до 
2,4 процента в 2009 году, в основном из-за падения 
спроса и цен на основные статьи африканского экс-
порта, а также сокращения объемов денежных пе-
реводов и финансовых потоков. Хотя в 2010 году 
темпы экономического роста в Африке должны уве-
личиться, они не достигнут докризисных уровней. 

32. Для того чтобы предотвратить обесценива-
ние национальных валют, большинству стран необ-
ходима международная помощь, так как их собст-
венные резервные базы слишком узки для стабили-
зации национальных финансовых систем. Необхо-
димы энергичные меры для того, чтобы сделать 
долг по линии ОПР более приемлемым, улучшить 
торговлю и расширить участие развивающихся 
стран, в особенности африканских, в процессах 
принятия глобальных экономических решений. Не-
обходимо сократить угрожающе большой разрыв 
между возросшим объемом обязательств по предос-
тавлению ОПР Африке, принятым на саммите 
Группы восьми в 2005 году в Глениглсе, и фактиче-
ски выплаченной суммой: всего лишь 11 млрд. 
долл. США из первоначально обещанных 25 млрд. 
долл. США. Обязательства развитых стран должны 
иметь четкие сроки выполнения и целевые показа-
тели, и следует создать межправительственный ме-
ханизм для контроля за выполнением обязательств 
в области развития. 

33. Значительная часть помощи развивающимся 
странам в области развития оказывается в форме 
облегчения долгового бремени, что означает, что 
реальный объем доступных этим странам ресурсов 
не столь велик, как явствует из общих цифр. По 
этой причине обязательства, связанные с облегче-
нием долгового бремени и борьбой с изменением 
климата, следует рассматривать как дополнитель-
ные по отношению к обязательствам по линии ОПР. 
Что касается приемлемости долга, то необходимо 
увеличивать и расширять охват инициатив по об-
легчению долгового бремени, особенно Инициати-
вы в отношении БСКЗ, таким образом, чтобы они 
затронули все страны с низким доходом. Важную 
роль в развитии играет и торговля, и поэтому раз-
витые страны должны проявить необходимую поли-
тическую волю для завершения зашедшего в тупик 
Дохинского раунда. 

34. Реформа международной финансовой сис-
темы, в том числе в области финансового регулиро-
вания и надзора, должна обсуждаться в формате 
открытого, транспарентного и всеохватывающего 
диалога и предусматривать меры по реформирова-
нию структуры управления международными фи-
нансовыми учреждениями для увеличения квот раз-
вивающихся стран в системе голосования и расши-
рения их роли в принятии решений и установлении 
норм. Финансовый кризис и деятельность по борьбе 
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с ним не должны вести к еще большей маргинали-
зации Африки. Следует опереться на консенсус, 
достигнутый на саммите 2010 года, посвященном 
ЦРДТ, сделав особый акцент на важности глобаль-
ного партнерства в целях развития. 

35. Г-н Вулф (Ямайка), выступая от имени Ка-
рибского сообщества (КАРИКОМ), которое присое-
диняется к заявлению Группы 77 и Китая, говорит, 
что нынешние взаимосвязанные кризисы, в том 
числе мировой финансово-экономический кризис, в 
очередной раз свидетельствуют о необходимости 
перехода к транспарентной, всеохватывающей и 
хорошо отлаженной системе глобального экономи-
ческого управления, отражающей те изменения, 
которые произошли в мире со времен создания 
бреттон-вудских учреждений. 

36. Сложившаяся в мире экономическая ситуа-
ция свела на нет успехи в развитии, достигнутые 
рядом развивающихся стран, и поставила под угро-
зу достижение другими странами ЦРДТ. Несмотря 
на некоторые признаки подъема, прогресс остается 
неустойчивым и неровным, и малым развивающим-
ся странам КАРИКОМ по-прежнему необходима 
поддержка для того, чтобы уберечься от потенци-
ально долговременных негативных последствий 
кризиса для их промышленности, экономической 
стабильности и развития. 

37. Реформа, которую планируется провести в 
международных финансовых учреждениях, должна 
придать больший вес при принятии глобальных ре-
шений странам с формирующейся рыночной эконо-
микой и малым развивающимся странам, которые 
приняли на себя главный удар мирового кризиса. 

38. Хотя усилия Группы двадцати по преодоле-
нию кризиса путем реформы системы регулирова-
ния и выделения большего объема ресурсов следует 
только приветствовать, Группа должна наладить 
взаимодействие с более широким кругом разви-
вающихся стран, включая членов КАРИКОМ, обес-
печив надлежащее представительство этих стран на 
своих саммитах. Тем не менее Организация Объе-
диненных Наций остается единственным форумом, 
на котором мелкие и уязвимые страны могут внести 
ощутимый вклад в глобальное обсуждение проблем, 
волнующих регион; таким образом, следует расши-
рить роль Организации в управлении международ-
ной экономикой, чтобы она оставалась главным фо-

румом по вопросам международного экономическо-
го сотрудничества. 

39. После начала мирового финансового кризи-
са у развивающихся стран резко сократился доступ 
к финансовым средствам, а уязвимость финансово-
го рынка усилила их незащищенность перед внеш-
ними потрясениями: в самом деле, за последние два 
года потоки частного капитала и прямых иностран-
ных инвестиций значительно сократились; обяза-
тельства по линии ОПР остались невыполненными; 
а позиции развивающихся стран в сфере междуна-
родной торговли ослабли. 

40. Малые островные развивающиеся страны 
КАРИКОМ особенно сильно пострадали от кризиса 
из-за своей открытой экономики. Ситуация ослож-
нилась в результате существенного сокращения до-
ходов от туризма и денежных переводов, а также 
резкого падения цен на сырье и последующего рос-
та безработицы. В этой связи необходимо в срочном 
порядке подтвердить долгосрочные обязательства 
по финансированию развития. 

41. В регион КАРИКОМ входят некоторые из 
стран, имеющих самую крупную задолженность в 
мире, и их доступ к механизмам льготного финан-
сирования и облегчения долгового бремени оказал-
ся ограниченным ввиду того, что большинство из 
них были отнесены к категории стран со средним 
уровнем дохода. Для развивающихся стран со сред-
ним доходом, таких как члены КАРИКОМ, по-
прежнему характерно высокое отношение объема 
задолженности к ВВП, составляющее в среднем 
более 100 процентов, а также социально-экономи-
ческое неравенство, неизменно высокий уровень 
нищеты и зависимость от экспорта сырья. В связи с 
этим КАРИКОМ приветствует инициативы по рас-
ширению доступа стран со средним доходом к 
льготному финансированию. Международные фи-
нансовые учреждения должны также изменить свой 
подход к странам со средним доходом и крупной 
задолженностью, предоставив им возможности для 
облегчения долгового бремени, а также субсидии и 
займы на льготных условиях, которые обычно им не 
доступны. Необходимо учитывать особые потреб-
ности КАРИКОМ как группы мелких, уязвимых 
стран со средним доходом и крупной задолженно-
стью. 

42. Г-жа Дун Чжихуа (Китай) говорит, что гло-
бальный экономический подъем не имеет под собой 
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прочного основания и что этот процесс отличается 
неровностью и неопределенностью. Важно извлечь 
уроки из международного финансового кризиса, 
провести углубленный анализ недостатков нынеш-
ней системы и закрепить и развить успехи, достиг-
нутые в борьбе с кризисом. Укрепление мировой 
экономики потребует установления нового между-
народного финансового порядка, который был бы 
справедливым, равноправным и всеохватывающим. 

43. Проводя реформу международных финан-
совых учреждений, МВФ должен выполнить приня-
тое на саммите Группы двадцати в 2009 году в 
Питтсбурге обязательство о передаче как минимум 
5 процентов квот от развитых стран странам с фор-
мирующейся рыночной экономикой, при этом со-
хранив удельный вес бедных стран-членов в систе-
ме голосования в Фонде. МВФ должен также уси-
лить надзор за проведением макроэкономической 
политики и мониторинг финансовых рынков и 
трансграничных потоков капитала. 

44. Кроме того, следует углубить реформу сис-
темы управления Всемирного банка, с тем чтобы 
добиться паритета при голосовании между разви-
тыми и развивающимися странами, и Китай полно-
стью одобряет расширение прав голоса как в Меж-
дународной финансовой корпорации, так и в Меж-
дународной ассоциации развития. Он также одоб-
ряет увеличение объема ресурсов у Всемирного 
банка и многосторонних банков развития, от кото-
рого должны выиграть в первую очередь развиваю-
щиеся страны. Кроме того, Группа двадцати и брет-
тон-вудские учреждения должны теснее сотрудни-
чать с Организацией Объединенных Наций, которой 
принадлежит уникальная роль в сфере глобального 
управления. 

45. Для того чтобы облегчить долговое бремя 
наименее развитых стран, промышленно развитые 
страны должны выполнить свои обязательства по 
линии ОПР, сделать свои рынки более открытыми 
для развивающихся стран и сократить либо отме-
нить тарифы, чтобы облегчить экспорт товаров из 
развивающихся стран. Кроме того, финансовые уч-
реждения должны увеличить объем технической 
помощи развивающимся странам, с тем чтобы по-
следние могли эффективнее регулировать свою за-
долженность, довести ее до приемлемого уровня и 
поддерживать на этом уровне. Китайское прави-
тельство, со своей стороны, списало долги 50 бед-
ных стран с крупной задолженностью и наименее 

развитых стран на сумму 25,6 млрд. юаней. Оно 
также намерено списать задолженность по непога-
шенным государственным беспроцентным займам, 
срок погашения которой наступает в 2010 году. 

46. Г-н Алмейда (Бразилия) говорит, что раз-
вивающимся странам необходима дополнительная 
международная поддержка в целях смягчения по-
следствий мирового финансово-экономического 
кризиса и достижения ЦРДТ к 2015 году. Бюджет-
ные проблемы, сохраняющиеся у ряда развитых 
стран, являются источником обеспокоенности для 
мировой экономики, и в некоторых случаях для их 
решения потребуются краткосрочные меры бюд-
жетной консолидации во избежание дестабилиза-
ции рынков и цепной реакции в финансовой сфере. 
В результате экспансионистской денежной полити-
ки, проводимой развитыми странами, во многих 
развивающихся странах сегодня наблюдается резкое 
увеличение потоков капитала, ведущее к чрезмер-
ному росту объемов кредитования и спроса, а также 
к ревальвации валют и дисбалансу текущих счетов. 
Для борьбы с завышением курса валют необходимо 
вводить более жесткие меры пруденциального регу-
лирования и контроля над капиталом, а также осу-
ществлять валютные интервенции. Международное 
сообщество должно изучить возможные меры по 
борьбе с волатильностью краткосрочного капитала 
и последствия их применения для развивающихся 
стран. Организация Объединенных Наций могла бы 
сыграть важную роль в этой связи. 

47. Квоты развивающихся стран в МВФ и Все-
мирном банке необходимо увеличить, доведя их как 
минимум до уровня паритета с развитыми страна-
ми, и развивающимся странам должно быть обеспе-
чено более широкое представительство в Исполни-
тельном совете МВФ без увеличения его размера. 
Необходимы более активные действия по реформи-
рованию международных финансовых учреждений. 
Развивающимся странам следовало бы в первооче-
редном порядке предоставить краткосрочную лик-
видность, долгосрочные финансовые средства и 
субсидии, чтобы помочь им в преодолении финан-
сового дефицита, возникшего в результате сокра-
щения объемов прямых иностранных инвестиций, 
товарооборота и денежных переводов, что ограни-
чивает их возможности для переноса сроков пога-
шения и реструктуризации обязательств по выплате 
внешнего долга. Налицо очевидная необходимость 
в комплексном и долгосрочном решении проблемы, 
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связанной с кризисом внешней задолженности, 
особенно в части создания механизма урегулирова-
ния долговых обязательств. Необходимо также по-
вышать уровень скоординированности и согласо-
ванности политики, в частности путем использова-
ния выработанных Группой двадцати принципов 
уверенного, устойчивого и сбалансированного рос-
та как платформы для действий, направленных на 
сохранение и усиление экономического подъема. 
Организация Объединенных Наций должна под-
держивать регулярный и гибкий диалог со всеми 
соответствующими сторонами, включая МВФ, Все-
мирный банк и Группу двадцати. 

48. Г-н Росси (Швейцария) говорит, что устой-
чивое развитие, особенно в таких областях, как ста-
билизация климата, сохранение биологического 
разнообразия и плодородия почв, является необхо-
димой предпосылкой для обеспечения мировой 
продовольственной безопасности и борьбы с нище-
той. Первоочередное внимание следует уделять 
созданию устойчивых моделей производства и по-
требления, открывающих путь к прогрессу в эконо-
мической, социальной и природоохранной облас-
тях, и проведению такой макроэкономической по-
литики, которая способствует переходу к «зеленой» 
и справедливой экономике. Условием развития яв-
ляется транспарентное, эффективное, широкое и 
демократичное глобальное партнерство с участием 
как доноров, так и стран-партнеров. Каждая страна 
должна принимать меры по увеличению государст-
венных доходов, привлечению инвестиций и созда-
нию основ для здоровой экономики, формируя базу 
для укрепления финансовой стабильности и эконо-
мического роста. 

49. Необходимо проанализировать работу тра-
диционных механизмов финансирования и допол-
нить ее введением новаторских мер по улучшению 
доступа к финансам для развивающихся стран. 
Ключевая роль в предоставлении финансовых 
средств нетрадиционными способами принадлежит 
частному сектору. 

50. Для обеспечения мировой финансовой ста-
бильности необходимо также повышать согласо-
ванность между программами действий Группы 
двадцати, международных финансовых учреждений 
и Организации Объединенных Наций. В связи с 
этим Швейцария стала членом недавно созданной 
Группы по вопросам глобального управления, кото-
рая ставит своей задачей укрепление роли Органи-

зации Объединенных Наций в глобальном управле-
нии и выступает за более систематическую коорди-
нацию действий стран Группы двадцати и стран, не 
входящих в эту группу. 

51. Ввиду растущей важности торговли по ли-
нии Юг-Юг необходимо поддерживать на неизмен-
ном уровне помощь международной торговле. Ско-
рейшее и убедительное завершение Дохинского ра-
унда торговых переговоров также позволит значи-
тельно укрепить многостороннюю и основанную на 
четких нормах торговую систему Всемирной торго-
вой организации (ВТО), от которой во все большей 
степени зависит экономическое развитие разви-
вающихся стран. 

52. Г-н Алимов (Российская Федерация) гово-
рит, что для обеспечения эффективной координации 
действий правительств, финансовых властей, цен-
тральных банков всех стран необходимо в полной 
мере задействовать потенциал Организации Объе-
диненных Наций. К числу приоритетных задач 
должно относиться повышение легитимности и эф-
фективности международных институтов регулиро-
вания; развитие диверсифицированной системы 
резервных валют и финансовых центров; формиро-
вание эффективной системы управления рисками; 
обеспечение постоянного мониторинга ситуации и 
надзора за финансовым сектором; и создание сис-
темы стимулов к рациональному поведению участ-
ников рынков. 

53. Денежная политика должна быть направле-
на на обеспечение устойчивого, здорового роста 
экономики в целях снижения инфляции. Еще один 
приоритет - повышение доступности банковского 
кредита для реального сектора экономики за счет 
снижения процентных ставок и удлинения горизон-
та кредитования. Необходимо также найти опти-
мальный баланс между задачами снижения инфля-
ции, обеспечения роста и противодействия систем-
ным рискам, связанным с чрезвычайной долговой 
нагрузкой на экономику в целом. Важное значение 
имеет создание системы страхования вкладов, а 
также противодействие проникновению в банков-
ский сектор «грязных денег». 

54. Несмотря на тяжелые последствия мирово-
го экономического кризиса, его правительство про-
должает работу по формированию международного 
финансового центра. Его создание позволит суще-
ственно укрепить позиции рубля как одной из воз-
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можных резервных валют и таким образом будет 
способствовать большей устойчивости и стабиль-
ности мировой финансовой архитектуры. Россий-
ская финансовая система окрепла: по итогам 2009 
года размер ее активов составил около триллиона 
долларов, а публичный финансовый рынок в Моск-
ве входит в десятку крупнейших мировых рынков 
производных ценных бумаг. До конца 2010 года его 
правительством должны быть приняты законы о 
консолидированной финансовой отчетности, о ре-
гулировании деятельности аффилированных лиц, о 
центральном депозитарии и о национальной пла-
тежной системе. 

55. Российская Федерация выступает за всесто-
роннее и справедливое решение проблемы внешней 
задолженности развивающихся стран, которые в 
противном случае могут столкнуться с угрозой кри-
зиса суверенной задолженности. В работе по обес-
печению долговой устойчивости больше внимания 
необходимо уделять задачам совершенствования 
системы мониторинга внешних заимствований кор-
поративного сектора и оперативного воздействия на 
заемную политику компаний и банков с крупной 
долей государственного участия. Российская деле-
гация готова к обсуждению инновационных подхо-
дов к обеспечению приемлемого уровня внешней 
задолженности на основе действующих принципов 
и механизмов. 

56. Г-жа У (Сингапур) говорит о необходимо-
сти укрепления Организации Объединенных Наций 
для того, чтобы она могла лучше выполнять свою 
роль в международной финансовой системе и реа-
гировать на глобальные кризисы. Она предлагает 
три пути для достижения этой цели. 

57. Во-первых, работа Организации Объеди-
ненных Наций имеет большое значение для малых 
и средних государств, так как она позволяет им 
участвовать в обсуждениях, затрагивающих их ин-
тересы. Решения, принимаемые на таких форумах, 
как Группа двадцати, должны быть также направле-
ны на укрепление Организации Объединенных На-
ций. Кроме того, Организации необходимы доста-
точные финансовые и кадровые ресурсы для приня-
тия мер в связи с мировым финансово-
экономическим кризисом. 

58. Во-вторых, все государства-члены должны 
эффективно работать сообща. Запоздалое реагиро-
вание на мировой кризис может обернуться значи-

тельными убытками и ввергнуть миллионы людей в 
нищету. В этой связи Сингапур приветствует уси-
лия по совершенствованию методов работы Коми-
тета. 

59. В-третьих, для того чтобы решения Органи-
зации Объединенных Наций по основным экономи-
ческим и финансовым вопросам были эффективны-
ми, государства-члены должны проявлять гибкость 
на переговорах и находить реалистичные и прагма-
тичные формулы, которые не сводились бы к «наи-
меньшему общему знаменателю». Они должны 
также акцентировать внимание на средствах для 
реализации предложений и выполнять все принятые 
обязательства. 

60. Сингапур приветствует усилия Группы два-
дцати по проведению в жизнь необходимых страте-
гий для обеспечения уверенного, устойчивого и 
сбалансированного глобального роста. В рамках 
неофициальной Группы по вопросам глобального 
управления Сингапур продолжит работу по наведе-
нию мостов между Организацией Объединенных 
Наций и Группой двадцати, способствуя продвиже-
нию вперед обоих процессов. 

61. Г-жа Питаканноп (Таиланд) говорит, что 
на повестке дня стоит задача содействия устране-
нию структурных дисбалансов, издавна существо-
вавших в мировой экономической системе. Чисто 
номинальный рост ВВП не является адекватным 
показателем развития; важное значение имеет и то, 
каким образом рост материального благосостояния 
влияет на жизнь людей и экосистемы. Чтобы стать 
устойчивым, рост должен быть сбалансированным, 
всеохватывающим и инновационным по характеру. 

62. Из-за чрезмерной зависимости от экспорта 
сырья страны оказываются уязвимыми перед коле-
баниями мирового спроса и растущей конкуренци-
ей. Некоторые из них не в состоянии перестроить 
свою экономику на экспорт товаров с более высокой 
добавленной стоимостью. Развитые страны должны 
пересмотреть свое отношение к международной 
торговой системе и сократить издавна существо-
вавшие торговые барьеры. 

63. В некоторых развивающихся странах на-
блюдается тенденция к занижению заработной пла-
ты для сохранения на низком уровне затрат на про-
изводство продукции, что затрудняет борьбу с ни-
щетой. Если вкладывать больше средств в развитие 
людских ресурсов, это будет способствовать росту 
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производительности труда и реальной заработной 
платы. 

64. Следует также продолжить развитие регио-
нальных экспортных рынков, а региональные со-
глашения о свободной торговле, по крайней мере на 
временной основе, должны быть сделаны более 
широкими по охвату; их взаимная увязка позволит 
более широко распределять те блага, которые они 
приносят. 

65. Одним из крупных недостатков глобализо-
ванной экономики является неспособность финан-
совой системы к саморегулированию; в ней может 
быстро возникнуть цепная реакция. Во главу угла 
должна быть поставлена ее реформа, особенно в 
области регулирования и надзора. Финансовая дея-
тельность должна способствовать функционирова-
нию реального сектора и быть устойчивой. Реформа 
должна предполагать расширение участия разви-
вающихся стран и сделать финансовую систему бо-
лее восприимчивой к их нуждам. Для того чтобы 
дать толчок экономическому подъему, следует раз-
рабатывать бюджетные меры по стимулированию 
активности частного сектора, избегая практики дол-
говременного субсидирования и антистимулов. 

66. Таиланд полностью согласен с тем, что пра-
вительства должны вносить более активный вклад в 
поощрение развития промышленности и инфра-
структуры, инвестирование средств в человеческий 
капитал, развитие мелких и средних предприятий и 
системы кредитования. Тесные консультации с ча-
стным сектором могут способствовать направлению 
инвестиций на осуществление устойчивых и эколо-
гически обоснованных проектов. 

67. Необходимо также инвестировать больше 
средств в образование и людские ресурсы, укреп-
лять системы социальной защиты и расширять воз-
можности частного бизнеса благодаря развитию 
НИОКР. Не менее важно и то, чтобы развивающие-
ся страны развивали инновационную и творческую 
деятельность, чтобы продвигаться вверх по цепочке 
добавленной стоимости. Этому движению будет 
способствовать более тесное сотрудничество между 
странами Юга, а также сотрудничество Север-Юг и 
трехстороннее сотрудничество благодаря созданию 
потенциала, обмену знаниями и передаче техноло-
гии. 

68. Развитие низкоуглеродной экономики по-
может оживить мировую экономику за счет созда-

ния «зеленых» рабочих мест и устойчивого сель-
ского хозяйства; концепция «зеленого роста» не 
должна, однако, использоваться в качестве предлога 
для протекционизма в торговле. 

69. Г-н Хассани Нежад Пиркухи (Исламская 
Республика Иран) говорит, что из-за несогласован-
ности международной экономической, торговой и 
финансовой системы развивающиеся страны по-
прежнему подвергаются риску. Для того чтобы эти 
страны могли выдерживать внешние потрясения, 
возникающие не по их вине, важное значение имеет 
планомерное оказание международной помощи. 

70. В итоге, несмотря на усилия по развитию 
людских ресурсов и промышленного производства, 
развивающимся странам в большинстве случаев не 
удалось создать достаточно рабочих мест для высо-
коквалифицированных работников и рынков для 
возросшего объема своей промышленной продук-
ции. 

71. Что касается ОПР, то нынешнюю практику 
доноров, требующих, чтобы страны-получатели 
помощи увязывали свою политику с их приорите-
тами, необходимо пересмотреть. Чтобы быть эф-
фективной, помощь должна способствовать умень-
шению масштабов нищеты и неравенства в разви-
вающихся странах за счет создания производствен-
ной базы и рабочих мест. 

72. Необходимо также заняться вопросом о 
цикличности оказываемой помощи. Существенная 
нехватка помощи серьезно затрудняет развитие 
бедных стран. Сегодня потоки помощи зависят от 
экономического благосостояния доноров, а не от 
нужд бедных стран. 

73. Г-н Йосеф (Эфиопия) говорит, что сего-
дняшняя задача состоит в обеспечении того, чтобы 
экономический подъем был устойчивым и чтобы у 
развивающихся стран имелись необходимые сред-
ства и ресурсы для продвижения вперед процесса 
развития. Важно укреплять сотрудничество и акти-
визировать деятельность в целях достижения ЦРДТ. 
Во главу угла должна быть поставлена задача моби-
лизации большего объема национальных и между-
народных ресурсов для обеспечения долгосрочного 
развития во всех развивающихся странах. 

74. Ввиду предполагаемого дефицита средств 
по линии ОПР донорам следует повышать качество 
и эффективность помощи путем установления ме-
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нее жестких условий, сокращения процентной доли 
обусловленной помощи и повышения скоординиро-
ванности и согласованности помощи. С учетом ис-
ключительно важного значения ОПР Эфиопия под-
держивает призыв к увеличению ее объема в два 
раза и обеспечению ее предсказуемости. 

75. Не меньшего внимания заслуживает и про-
блема внешней задолженности. В условиях посто-
янного финансового дефицита большинство разви-
вающихся стран заимствуют средства у двусторон-
них и многосторонних кредиторов. Проблемы 
внешнего долга затрудняют отчисление средств в 
сферу социальных услуг и на развитие инфраструк-
туры и сдерживают капиталовложения в проекты, 
призванные помочь бедным слоям населения. 

76. В рамках Расширенной инициативы в от-
ношении БСКЗ у Эфиопии остаются неурегулиро-
ванные вопросы с некоторыми из ее кредиторов, не 
входящих в Парижский клуб, а также коммерческих 
кредиторов. Кредиторы, не входящие в Парижский 
клуб, пока не приняли мер по облегчению долгово-
го бремени Эфиопии, и работа по урегулированию 
этих вопросов остается незавершенной. Это ведет к 
ограничению объема ресурсов, выделяемых на фи-
нансирование развития и инфраструктуры, и нано-
сит ущерб долговой устойчивости в долгосрочной 
перспективе. 

77. Меры по облегчению долгового бремени 
бедных стран с крупной задолженностью должны 
приниматься в дополнение к тем потокам междуна-
родной помощи, на которую они имеют право. Се-
годня объем выделяемых им средств сокращается 
на величину списания долга, а их пересчет осуще-
ствляется при помощи механизма, опирающегося на 
критерий эффективности, в результате чего объем 
регулярных отчислений многим странам резко со-
кращается. Необходимо принимать дополнительные 
меры по облегчению долгового бремени этих стран 
и поддерживать потоки ресурсов на неизменном 
уровне. 

78. Его делегация одобряет недавно принятые 
Всемирным банком и МВФ меры по включению 
денежных переводов в механизм оценки приемле-
мого уровня задолженности. Благодаря повышению 
доступности иностранной валюты в стране денеж-
ные переводы расширяют возможности этой страны 
для погашения долговых обязательств. Бедные 
страны с крупной задолженностью должны собрать 

полные данные об объемах денежных переводов 
для повышения своего рейтинга в системе оценки 
приемлемости долга. 

79. Странам важно вести совместную работу по 
развитию режимов открытой торговли и инвести-
ций, а в ходе реформы международной валютно-
финансовой системы следует учитывать необходи-
мость обеспечения транспарентности, инклюзивно-
сти и эффективности. 

80. Г-н Гутьеррес (Перу) говорит, что благодаря 
ответственному управлению экономикой Перу мо-
жет спрогнозировать более чем 6-процентный эко-
номический рост в стране в 2010 году. Уровень бед-
ности в стране был сокращен с половины до одной 
трети, а в будущем году он должен снизиться еще 
больше. 

81. Необходимо признать вклад стран со средним 
доходом в преодоление последствий кризиса и по-
высить удельный вес развивающихся стран при 
принятии общемировых решений. Роль катализато-
ра в реформе этой системы играет Группа двадцати 
как ведущий форум по финансовой координации и 
сотрудничеству. Ей следует, однако, установить 
гибкие каналы связи с МВФ и Всемирным банком и 
привлекать к работе большее число стран. 

82. Процедуры ведения работы по ликвидации 
последствий кризиса, установленные в Генеральной 
Ассамблее и Экономическом и Социальном Совете, 
должны находить отражение в решениях таких фо-
румов, как Группа восьми и Группа двадцати, а до-
говоренности, заключаемые этими органами, долж-
ны учитываться в работе Организации Объединен-
ных Наций в интересах формирования глобального 
консенсуса. 

83. Перу убеждена в том, что преодоления ны-
нешнего кризиса и недопущения нового необходи-
мо выйти за рамки простого финансового и банков-
ского регулирования и заняться такой фундамен-
тальной проблемой, как возрождение и развитие 
многосторонних начал в экономике. Международ-
ные экономические и финансовые учреждения 
должны выработать единый взгляд на проблемы 
развития. В этом процессе реформы и в диалоге по 
новой мировой финансовой архитектуре фундамен-
тальную роль должна сыграть Организация Объе-
диненных Наций, связывая между собой учрежде-
ния, ответственные за принятие решений по вопро-
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сам устойчивого социально-экономического разви-
тия. 

84. Для того чтобы достичь ЦРДТ, развивающим-
ся странам требуется дополнительная помощь в 
преодолении последствий кризиса. Это касается и 
стран со средним доходом, таких как Перу, с тем 
чтобы они могли сохранить темпы роста, достигну-
тые с таким трудом. 

85. Что касается внешней задолженности, то 
странам с низким доходом необходима помощь в 
обслуживании долга и решении проблемы неплате-
жеспособности. Чтобы подобная ситуация не по-
вторялась, международное сообщество должно 
пропагандировать идею ответственного отношения 
к предоставлению займов. 

86. Г-н Дахлан (Малайзия) задается вопросом о 
том, позволят ли меры стимулирования и реформы, 
призванные укрепить финансовую систему, обеспе-
чить экономическую устойчивость. Соглашаясь с 
выводами Генерального секретаря, Малайзия счита-
ет, что необходимо также уделить внимание рефор-
мам систем регулирования на национальном уров-
не. Для создания стабильной финансовой структу-
ры, способной выдерживать будущие кризисы, раз-
вивающимся странам нужна помощь в области обу-
чения и профессиональной подготовки. 

87. Малайзия ожидает результатов пересмотра 
квот МВФ в рамках реформы управления бреттон-
вудскими учреждениями и продолжает призывать к 
обеспечению более сбалансированного представи-
тельства развивающихся стран. 

88. Малайзия по-прежнему твердо верит в то, что 
исламские финансы способствуют формированию 
стройной экономической системы и должны при-
ниматься в расчет при реформе международных 
финансовых правил. Сегодня в Малайзии действует 
крупнейший в мире рынок исламских облигаций, на 
долю которого приходится свыше 50 процентов вы-
пускаемых в мире ценных бумаг. Это достижение 
дополняет собой успех других финансовых страте-
гий Малайзии, имеющих целью устойчивое эконо-
мическое развитие. 

89. Г-н Саид (Индия) говорит, что коллективный 
оптимизм мирового сообщества в отношении гло-
бальной экономической ситуации должен прояв-
ляться с известной долей осторожности. Во многих 
регионах структурные проблемы не решены до сих 

пор. В 2009 году более 60 млн. жителей нашей пла-
неты вновь оказались ввергнутыми в нищету, и в 
2010 году ситуация вряд ли изменится к лучшему. 
Однако в Индии проводимая правительством даль-
новидная политика позволила добиться экономиче-
ского роста, и в будущем можно ожидать дальней-
шего улучшения показателей в этой области. 

90. Одним из важных уроков кризиса является 
осознание того, что нерегулируемые потоки капи-
тала имеют крайне дестабилизирующий эффект. 
Ситуация во многих развивающихся странах стала 
менее стабильной, чем прежде, и они не в состоя-
нии принимать антициклические меры. Налицо 
острая необходимость в международной помощи 
того или иного рода. 

91. Падение спроса в развитых странах напрямую 
отразилось на объемах экспорта, уровнях занятости 
и роста в развивающихся странах. Для компенсации 
этой тенденции Индия принимает меры по расши-
рению внутреннего спроса при помощи таких 
средств, как инвестиции, особенно в инфраструкту-
ру. Инициативу в этой области взяли на себя индий-
ские компании, осуществившие крупные капитало-
вложения в развивающихся странах. 

92. Индия полностью отдает себе отчет в том, что 
глобальная экономическая и финансовая архитекту-
ра нуждается в срочной реформе. Она выступает за 
проведение реформ в бреттон-вудских учреждени-
ях, чтобы сделать их более демократичными и 
справедливыми. Индия призывает к скорейшему 
осуществлению комплекса реформ Всемирного 
банка для расширения участия в его работе разви-
вающихся стран. Она также одобряет ужесточение 
правил в отношении капитала и ликвидности, с тем 
чтобы финансовая система могла выдерживать бу-
дущие экономические спады. 

93. В результате финансового кризиса резко воз-
росли общая сумма внешнего долга и обязательства 
по обслуживанию задолженности развивающихся 
стран. Индия согласна с тем, что структура задол-
женности должна увязываться с платежеспособно-
стью страны. Международное сообщество должно 
выработать такую политику, которая поощряла бы 
выпуск безопасных долговых инструментов, вела к 
сокращению потоков капитала, имеющих дестаби-
лизирующий эффект, и способствовала утвержде-
нию ответственного подхода к заимствованию. 
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94. Г-н Мерабет (Алжир) выражает сожаление по 
поводу отсутствия у мирового сообщества адекват-
ной реакции на причины кризиса, в числе которых – 
слабое финансовое регулирование, неравенство 
между странами и рассогласованность системы 
глобального управления. Алжир считает, что меж-
дународное сообщество должно принять решение о 
создании эффективной системы глобального управ-
ления, обеспечивающей уверенный рост, который 
даст стимулы развитию рынка труда, инвестицион-
ной деятельности и социальной защите. 

95. Реформа международной финансовой архитек-
туры становится все более неотложной задачей. В 
мире сохраняются структурные дисбалансы и уяз-
вимость; бреттон-вудские учреждения должны быть 
сделаны более эффективными и репрезентативны-
ми. 

96. Торговля, не будучи панацеей от всех бед, все 
же является мощным инструментом развития, спо-
собным дать толчок экономическому росту и сни-
зить уровень нищеты. Несмотря на это, многие раз-
вивающиеся страны, особенно наименее развитые 
из них, остаются в относительно невыгодном поло-
жении, и их выход на мировые рынки по-прежнему 
затруднен. 

97. Кроме того, внешняя задолженность остается 
непосильным бременем для многих развивающихся 
стран, зачастую по той причине, что их партнеры по 
процессу развития не выполняют принятых обяза-
тельств. Международное сообщество должно выде-
лить больше ресурсов странам-должникам, снизить 
неприемлемый уровень задолженности уязвимых 
стран и дать им больше возможностей для дости-
жения ЦРДТ. 

98. Благодаря здравой экономической политике в 
Алжире создана стабильная макроэкономическая 
система, а внешняя задолженность погашается с 
опережением графика. Планы экономического вос-
становления страны зиждутся на принципе жесткой 
бюджетной дисциплины. В 2010 году в стране была 
развернута широкомасштабная программа, направ-
ленная на закрепление достигнутых успехов, обес-
печение устойчивого экономического роста и удов-
летворение потребностей населения. 

99. Подход, взятый на вооружение его правитель-
ством, основывается на поощрении крупных ин-
фраструктурных проектов и борьбе с нищетой и 
социальной изоляцией путем вовлечения всех и ка-

ждого в процесс развития. Благодаря этому подходу 
был сокращен уровень безработицы на 10 процен-
тов, построено свыше миллиона единиц жилья, 
расширены сети энерго- и водоснабжения и транс-
портная сеть и модернизированы национальные 
морские порты. 

100. Алжир, который уже достиг нескольких ЦРДТ, 
убежден в том, что улучшение сотрудничества меж-
ду партнерами по процессу развития и соблюдение 
принятых обязательств даст возможность разви-
вающимся странам, в том числе африканским, дос-
тичь целей в области развития, поставленных в 
Декларации тысячелетия. 

101. Г-н Момен (Бангладеш) говорит, что нынеш-
ние кризисы и последствия изменения климата све-
ли на нет крупные достижения многих стран в об-
ласти развития. Многие из наименее развитых 
стран по-прежнему страдают из-за возникшего хао-
са. Финансовый кризис вынудил их отвлечь ресур-
сы и негативно отразился на их деятельности в це-
лях развития, особенно на достижении ЦРДТ. По-
скольку эти страны не в состоянии принять анти-
циклические меры, их партнеры по процессу разви-
тия должны сами предложить надлежащие пакеты 
мер стимулирования, чтобы решить проблемы с 
ликвидностью, имеющиеся у этой категории стран. 

102. В этой связи Бангладеш повторяет свой при-
зыв к созданию под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций фонда субсидий для оказания помо-
щи пострадавшим от кризиса развивающимся стра-
нам. Потребность в таком фонде очевидна ввиду 
неадекватности системы кредитования Всемирного 
банка и МВФ. Бангладеш удалось остаться на плаву 
только благодаря использованию части внутренних 
сбережений. 

103. Кризис продемонстрировал необходимость 
создания новой глобальной финансово-
экономической архитектуры, а также формирования 
группы с более широким мандатом. Кроме того, 
необходимы новые механизмы для управления тор-
говлей и финансовыми переговорами. Важное зна-
чение имеет критический анализ деятельности 
МВФ, ВТО и Всемирного банка. В пересмотре ну-
ждается даже традиционная классификация стран 
по уровню развития и экономической зрелости. Ре-
гиональное и равноправное представительство в 
предлагаемой группе должно быть таким, как это 
предусмотрено в итоговом документе Конференции 
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по вопросу о мировом финансово-экономическом 
кризисе, а также Генеральной Ассамблеей. Следует 
также учесть приоритеты стран с формирующейся 
рыночной экономикой и уязвимых стран. 

104. Что касается приемлемости задолженности, то 
бремя обслуживания долга развивающихся стран 
является источником социальной нестабильности и 
нужды. Для выхода из этого тупика чрезвычайно 
важно предоставить неквотируемый и беспошлин-
ный доступ на рынки для экспортных товаров из 
наименее развитых стран. Необходимо также вво-
дить долговой мораторий, начав со стран, имеющих 
хорошую репутацию с точки зрения обслуживания 
долга, таких как Бангладеш. Механизм арбитражно-
го разбирательства в связи с задолженностью по-
зволит получить некоторую отсрочку по уплате 
долгов странам, переживающим долговой кризис. 

 
Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 
 


